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                                         Monday through Friday 

                                               9:00 AM – 3:00 PM 

                 Closed for Lunch                      
                                                12:00 – 1:00 PM                                    
                                                   

                                                 Saturday & Sunday                                                                                                            

                                                          Closed 

            Friday (Adoracion Eucaristica: Viernes)                                                                         

                 8:30 – 9:30 AM / 6:00 – 6:45 PM                                                                                                                                             

                                                                                                                                                          Weekend Mass Schedule   

                            Devotions / Novenas                                                                            Saturday 5:00 PM (English) 

                            St. Anthony of Padua                                                                                      Saturday 7:00 PM (Spanish) 
                      Tuesday’s after 8:00 AM Mass 
           Divine Child Wednesday  7:00 PM Spanish Mass                                                       Sunday     7:30 AM (Spanish) 
          Chaplet of Divine Mercy and The Holy Rosary                                                             Sunday     9:00 AM (English) 
         Second Sunday of the Month at 3:00 PM with                                                            Sunday      10:30 AM (Slovak) 
                            Eucharistic Adoration                                                                                       Sunday      12:30 PM (Spanish) 
        

                                                                        Weekday Mass Schedule 
                                                    Tuesday – Friday 8:00 AM (English) 
                                      Tuesday – Friday 7:00 PM (Spanish) 
 
 

 

                                       

                                                       
 
 

                                                  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DAILY READINGS 
 

Sunday          2 Sm 5:1-3; Col 1:12-20; Lk                  

23:35-43 

Monday           Rv 14:1-3, 4b-5; Lk 21:1-4 

Tuesday                   Rv 14:14-19; Lk 21:5-11 

Wednesday             Rv 15:1-4; Lk 21:12-19 

Thursday                 Rv 18:1-2, 21-23, 19:1-3, 9a; Lk 
21:20-28  

                                 or, for Thanksgiving Day, any 
readings from the Mass “In 
Thanksgiving to God”  

 
Friday                      Rv 20:1-4, 11-21:2; Lk 21:29-33   
 
Saturday                  Rv 22:1-7; Lk 21:34-36 
 

 
Jesus is mocked by the crowd as he hung on the cross. 
Above him was an inscription that read “This is the king of 
the Jews.” One of the men being crucified with Jesus tells 
Him to save them and Himself, while the other asks that he 
be remembered when Jesus is in his kingdom. Jesus said 
in reply, “Amen I say to you, today you will be with me in 
Paradise.” 
 

LECTURA DE LA SEMANA 

 

Domingo 2 Sm 5:1-3; Col 1:12-20; Lk 
23:35-43 

 
Lunes   Rv 14:1-3, 4b-5; Lk 21:1-4 
 
Martes Rv 14:14-19; Lk 21:5-11 
 
Miércoles Rv 15:1-4; Lk 21:12-19 

Jueves  Rv 18:1-2, 21-23, 19:1-3, 9a; Lk 
21:20-28  

                                   o, para el Día de Acción  
                                   de Gracias, cualquier 
                                   lectura de la Misa “En  
                                   acción de gracias a Dios” 
 
Viernes  Rv 20:1-4, 11-21:2; Lk 21:29-33 

Sábado  Rv 22:1-7; Lk 21:34-36 
 
La gente se burlaba de Jesús, quien colgaba de la cruz.  

Sobre su cabeza había un letrero que decía “Este es el Rey 

de los Judíos”.  Uno de los criminales crucificados con Jesús 

le pidió que se salvara y los salvara a ellos, mientras que el 

otro le pidió a Jesús que lo recordara cuando llegara a su 

reino.  Jesús le respondió: “Te aseguro que hoy estarás 

conmigo en el paraíso”. 

  

 

 

THIRTY-FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  NOVEMBER 20, 2022 
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Thank you for your support & generous contributions! 
Weekend of November 12-13, 2022 

MASS DAY & TIME 1
ST

  2
ND

  WEEKLY, DONATION 
& ADDITIONAL MASS 

SATURDAY 5:00PM 238 111  

SATURDAY 7:00PM   185 60  

SUNDAY 7:30AM 471 120  

SUNDAY 9:00AM 371 107  

SUNDAY 10:30AM 361 159  

SUNDAY 12:30PM 815 207  

WEEKDAY 7:00PM   141 

COLLECTION TOTALS 2,441 764 141 

GRAND TOTAL     3,346 

SATURDAY, November 19 
 
     5:00 PM 
     7:00 PM 

†Anthony Glodava 
Por la virgen de chiquinquira patrona de Maracaibo 
(Virginia Bonnet) 

SUNDAY, November 20 
OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE UNIVERSE 
Sanctuary Candle: Blessings for Deacon Eugenio & Evelyn for all they do. 
 7:30AM 

   9:00AM 
   
10:30AM 
 
  
12:30 PM 

Por nuestra familia parroquial 
†Maria, Pawel, Stefan, Grzegorz, Karkoszka, Jozef Haber 
†Anna Glodawa (By Glodawa Family) 
†Jan, Jozef, Marian Lukosz (family) 
†Leon, Stanislawa, Kurmierski and Son Ryszard (By 
Kusmierski) 
†Sotero Montiel Hernandez (de sus hijos) 
†Filemon Suarez Rodriguez (de sus hijos) 
†Angela Trejo (de sus hijos) 
†Mayra Melendez Toletino (De sus hija) 

MONDAY,  November 21 
34

th
 or Last Week in Ordinary Time 

  8:00 AM  No Mass 
No Misas 

TUESDAY,  November 22 
St. Cecilia, Virgin and Martyr 

  8:00 AM 

  7:00 PM 

†John Lejava (By Lejava Family) 
†Cecilia Polanco de Carbajulca onomastico (de sus hijas) 
† Jaime Bentacur Velasquez (Familia Bentancur Supulveda) 

WEDNESDAY,    November 23 
St. Clement I 

8:00am       †Anthony Glodava 

7:00pm      †Rina Taboada De Llamoca (De su familia) 
 

 

THURSDAY,    November 24 
St. Andrew, Thanksgiving Day 

8:00 AM 

  7:00 PM 

†Jozef and Agata Banas (By Daughter) 
Por nuestra familia parroquial 

FRIDAY,    November 25 
St. Catherine of Alexandria 

8:00 AM 

7:00 PM 

† Thomas Krack 
Por nuestra familia parroquial 

SATURDAY,  November 26 
5:00pm 

  7:00pm 

†Anthony Glodava 
Por nuestra familia parroquial 

SUNDAY,  November 27 
1

st
. Sunday of Advent 

  7:30 AM 
 9:00 AM 

10:30 AM 
 
 
 
12:30 PM 

Por nuestra familia parroquial 
†Anthony Glodava 
† Jaroslav Jurtik & Vera Skarpová (Joe & Irene Hurtik) 
†Jozef, Bronislawa Oles & Son’s Jozef & Wujciech 
(Kursmierski) 
†Stefan Galik (by wife Maria) 
†Sotero Montiel Hernandez (de sus hijos) 
†Filemon Suarez Rodriguez (de sus hijos) 
†Angela Trejo (de sus hijos) 
 

A FRESH PERSPECTIVE ON THE SUNDAY READINGS 
 

HIS WORD TODAY  

by Rev. William J. Reilly  
Most Holy Name Catholic Church, Garfield, NJ 

 
Our Lord Jesus Christ, King of the Universe 

November 20, 2022 

“Let us give thanks to the Father, who has made you fit to 

share in the inheritance of the holy ones in light. He 

delivered us from the power of darkness and transferred us 

to the kingdom of his beloved Son, in whom we have 

redemption, the forgiveness of sins. For in him all the 

fullness was pleased to dwell, and through him to reconcile 

all things for him, making peace by the blood of his cross 

through him, whether those on earth or those in heaven.”  

 

The final day of the church year when we acclaim Jesus as our 

King and Redeemer. When they placed the inscription INRI 

above His crucified head, they gave us an inscription which tells 

us everything.  

This year we observed the platinum anniversary of her majesty 

Queen Elizabeth. Born into a royal family she has maintained 

that title and role for seven decades. Born into the family of God 

by baptism, and anointed with the chrism made us priest, 

prophet and king, we too realize how special we are. We try to 

live up to the expectation of that holy gesture, as we follow 

unreservedly Jesus our King.  

 

May we reverently pray, ‘Thy Kingdom Come.’  

 

   KEEP THEM IN YOUR PRAYER                                                                     

OUR PARISH SICK & HOMEBOUND: 

Alžbeta Fečiková, Slavka Gonda, Anna Kryzsik, Gloria Linares, Trudy 

Lucas, Martina Szotak, Margaret Wojtas, Peter Marositz, John 

Prevette & Barbara Ann Novak-Lissi 

Parish Office will be CLOSED in observance of 

Thanksgiving Day - Thursday, November 24  



 

       SACRAMENTAL LIFE AT SAINTS CYRIL & METHODIUS CHURCH

BAPTISM: The Baptisms in English are celebrated on 

Saturdays from 10:00 am to 2:00 pm and Sundays after the 

Mass of 12:30 pm. It is required that Parents & Godparents 

assist in a Baptismal Preparation Class before celebrating 

the Sacrament. If the parents are not registered as 

members of the Parish of Ss. Cyril & Methodius Church, 

they must provide a letter indicating they attend Mass or 

are active members of another Parish. Parents must 

provide child’s original Birth Certificate to the first citation 

with the sacred, Deacon or Parish Secretary. 

CONFESSIONS: The Sacrament of Reconciliation or 

confessions are celebrated Tuesday through Saturday from 

6:00 pm to 6:45 p, Saturday‘s in English from 4:00 pm – 

4:45 pm and on Sunday’s in Slovak after the 10:30 am 

Mass in the parish. If you would like a personal 

appointment with Priest, please call the office. 

MATRIMONY: The Sacrament of Matrimony are 

celebrated from Wednesday through Friday  from 1:00 pm 

to 4:00 pm, Saturday’s from 10:00 am to 2:00 pm and 

Sunday’s from 2:30 pm to 5:30 pm. The document that 

needs to be provided is: Original Birth Certificate of 

Baptism, First Communion & Confirmation. Couples 

should start preparing a year in advance. For more 

information, please contact the Pastor in the office.  

ANOINTING OF THE SICK: The Sacrament of the 

Anointing of the Sick is celebrated during Mass on the 

second Wednesday of each month. If you wish to be joined 

at another time please contact the parish office. In case of a 

sick brother/sister, please call the parish office, if you wish 

to receive anointing and communion in your home, the 

priest is available to visit you may call at (973) 546-4390. 

RELIGIOUS EDUCATION: The Religious information 

and preparation for the sacraments of the boys & girls of 

our parish. The duration of the training is two years. To 

register you must bring the required documents. For more 

information call the parish office. 

RCIA (RITE OF CHRISTIAN INITATION FOR 

ADULTS): It is a catechetical process or liturgical, 

doctrinal and spiritual formation for those who seek to 

receive the Sacraments of Baptism, Confirmation and 

Eucharist. For more information, please contact the Parish 

Office. 

BAUTISMO: Los bautismos en Ingles se celebran todos  los 

Sábados de 10:00 am a 2:00 pm y los Domingos después de 

la Misa de 12:30 pm. Es requisito que padres y padrinos 

asistan a una clase de Preparación Bautismal antes de 

celebrar el Sacramento, si los padrino no están registrados 

como miembros de la parroquía de San Cirilo y Metodius, 

deben traer una carta en que indique que ellos asisten a misa 

o son miembros activos de otra Parroquia. Los padres deben 

trar el certificado original de nacimiento del niño (a) a la 

primera cita con el sacerdote, Diacono o secretaria.  

CONFESIONES: El Sacramento de la Reconciliación o 

Confesión es celebrado de Martes a Sábado de 6:00 pm – 

6:45 pm y los Sábados en Inglés a las 4:00 pm – 4:45 pm y 

los Domingos en Slovak después de la misa 10:30 am en la 

Parroquia. Si desea una cita personal con el Sacerdote, por 

favor llamar a la oficina.  

MATRIMONIO: El sacramento del Matrimonio es 

celebrado de Miércoles a Viernes de 1:00 pm – 4:00 pm, 

Sábados de 10:00 am – 2:00 pm y los Domingos de 2:30 pm 

– 5:30 pm. Los documentos que deben traer son; Certificado 

Original de Bautismo, Primera Comunión y Confirmación. 

Las parejas deben empezar a prepararse con un año de 

anterioridad. Para mayor información, por favor colocarse en 

contacto con el Pastor en la oficina.  

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS: El sacramento de la 

Unción de los Enfermos es celebrado durante la misa los 

segundo miércoles de cada mes. Si usted desea ser unido en 

otra ocasión por favor pongase e contacto con la oficina 

parroquial. En caso de un hermano enfermo, por favor llamar 

a la oficina parroquial, si desea recibir la unción y la 

comunión en su casa, el sacerdote esta disponible para 

visitarlo llamar a (973) 546-4390.  

EDUCACIÓN RELIGIOSA: El programa de educación 

religiosa ofrece la formación tanto religiosa como la 

preparación a los sacramentos de los niños y niñas de nuestra 

parroquia. La duración de la formación son dos años. Para 

registrarse deben traer los documentos requeridos. Para 

mayor informacion llamar a la oficina parroquial. 

RITO DE INICIACIÓN CRISTIANA PARA ADULTOS 

(RICA): Es un proceso catequética o formacion litúrgico, 

doctrinal, y espiritual para aquellos que buscan recibir los 

Sacramentos del Bautismo, Confirmación y Eucaristia. Para 

mayor informacion colocarse en contacto con la oficina 

Parroquial  
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OZNAMY A PODUJATIA SLOVENSKEJ KOMUNITY 

 
34. nedeľa v Cezročnom období - 

Nášho Pána Ježiša Krista, Kráľa neba i zeme 
 

PRVÉ ČÍTANIE 
 

Čítanie z Druhej knihy Samuelovej 
2 Sam 5, 1-3 
Dávida pomazali za kráľa nad Izraelom 
Všetky izraelské kmene prišli k Dávidovi do Hebronu a hovorili: 
„Pozri, sme tvoja kosť a tvoje telo. A už vtedy, keď bol naším 
kráľom Saul, ty si viedol Izrael do boja a z boja. A Pán ti povedal: 
‚Ty budeš pásť môj ľud Izrael, ty budeš vodcom Izraela.‘“ 
 
Prišli aj všetci starší Izraela ku kráľovi do Hebronu a kráľ Dávid s 
nimi uzavrel zmluvu pred Pánom v Hebrone a oni pomazali 
Dávida za kráľa nad Izraelom. 
 
Počuli sme Božie slovo. 

 
RESPONZÓRIOVÝ ŽALM 
 
R.: S radosťou pôjdeme do domu Pánovho. 
 
Ž 122, 1-2. 4-5 
Zaradoval som sa, keď mi povedali: * 
„Pôjdeme do domu Pánovho.“ 
Naše nohy už stoja * 
v tvojich bránach, Jeruzalem. R. 
Tam prichádzajú kmene, kmene Pánove, * 
aby podľa obyčaje Izraela velebili meno Pánovo. 
Lebo sú tam súdne stolice, * 
stolice domu Dávidovho. R. 
 

DRUHÉ ČÍTANIE 
 
Čítanie z Listu svätého apoštola Pavla Kolosanom 
Kol 1, 12-20 
Preniesol nás do kráľovstva svojho milovaného Syna 
 
Bratia, vzdávame vďaky Otcovi, ktorý vás urobil súcimi mať 
účasť na podiele svätých vo svetle. On nás vytrhol z moci tmy a 
preniesol do kráľovstva svojho milovaného Syna, v ktorom máme 
vykúpenie, odpustenie hriechov. On je obraz neviditeľného Boha, 
prvorodený zo všetkého stvorenia, lebo v ňom bolo stvorené 
všetko na nebi a na zemi, viditeľné i neviditeľné, tróny aj panstvá, 
kniežatstvá aj mocnosti. Všetko je stvorené skrze neho a pre 
neho. On je pred všetkým a všetko v ňom spočíva. On je hlavou 
tela, Cirkvi. On je počiatok, prvorodený z mŕtvych, aby on mal vo 
všetkom prvenstvo. Lebo Boh chcel, aby v ňom prebývala všetka 
plnosť a aby skrze neho zmieril všetko so sebou, keď pre jeho 
krv na kríži priniesol pokoj všetkému, čo je na zemi aj čo je na 
nebi. 
 
Počuli sme Božie slovo. 

 

 
ZOZNAM HOSTITELIEK KÁVY A KOLÁČOV 
 

20. novembra - E. Solana, A. Homolová 

27. novembra - M. Koturňová, M. Mazureková 

4. decembra - Posedenie s Mikulášom 

11. decembra R. Horaničová, R. Buralová 

18. decembra - D. Mikulášková, V. Vdovjaková 
 

 

  Spolok Domovina vás srdečne 

pozýva na tohoročné posedenie s 

Mikulášom, ktoré sa uskutoční 4. 

decembra o 11.45 hod. dopoludnia 

po slovenskej sv. omši v hale kostola 

sv. Cyrila a Metoda. Ceny lístkov: 

dospelí $20.00, mládež od 13 do 21 rokov $15.00 a 

deti do 12 rokov $10.00. V cene je započítaná 

kapustnica, koláče, káva/čaj/voda. Pre deti pizza, 

džús, koláč a balíček od Mikuláša. Prosíme aby ste sa 

vopred nahlásili na tel. číslach: Slávka: 201-649-3735, 

Jana: 862-221-2494 a Martina: 201-757-8481. Tešíme 

sa na vás!  

 

 

 
TANEČNÁ ZÁBAVA 

 

V sobotu 10. decembra bude o 7. hodine večer v 

kostolnej hale tanečná zábava a večera pre našich 

farníkov. Vstupné je $45.00 za dospelých a $30.00 pre 

deti od 5 do12 rokov. 

 

 
BÁSEŇ A MOTLIDBA 

Čo sa ty v básni dozvedáš: 

Ked’ plače oblak, to je dážd’. 

Ked’ nebo plače, je to rosa. 

Ked’ plače lúka, je v tom kosa. 

Ked’ ty plačeš - dve tvoje líca 

sa rozprávajú o duši. 

Modlitbička to osuší. 

A ako Božie slniečko 

zatlačí slzu pod viečko. 

Báseň a modlitba sú sestry. 

Pozvi ich k sebe, 

stôl im prestri. 

Milan Rúfus 

The Sanctuary Lamp Eternal Light   
Is offered this week: 

For Deacon Eugenio & Evelyn 
For all they do 

Given by: Slovak rosary society 
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 This time of year, as we plan to celebrate Thanksgiving, please consider making a gift to the 

Diocesan Ministries Appeal. Each year, tens of thousands of people in profound need seek out 

the services of our Catholic Charities and, with the help for the Diocesan Ministries Appeal, 

they find an open door and a compassionate response. For your convenience, you can make 

an online gift or pledge at www.2022appeal.org 

 

      

 

Avisos Parroquiales                                
                        

 

                        2-3 de Diciembre                                                                              

Viernes, 2 de Diciembre de 5:30 PM en adelanté 

Sábado, 3 de diciembre comenzando a las 7:30 AM 

 

 

Sábado, 10 de diciembre 

Cena Bailable  

A las 7:00 PM en el Salón Parroquial 

Cena, Baile y Rifas  

$45.00 Adultos/ $35.00 (5-12 años de edad)   

HAPPY THANKSGIVING ON BEHALF OF OUR ADMINISTRATOR FR. MISAEL 
JARAMILLO & OUR CLERGY! 

 
 
 
 
 

MENSAJE DE FR. 
MISAEL JARAMILLO- 
LA IMPORTANCIA DE 
SER AGRADECIDO, 
TANTO CON DIOS 
COMO CON LOS 
DEMÁS 
“En todo dad gracias  
 
 

 
 

MESSAGE FROM OUR ADMINISTRATOR, FR. MISAEL JARAMILLO 
Thanksgiving, thankful, thankfulness to God and all my parishioners: 

Dear brothers and sisters: Gratitude for the blessings received from God is an expression of humility and true adoration, which means 
thanking the Almighty Supreme for all that we have received, especially life. We must thank the Lord for all things. That is why the 

word of God says: "It is good to give thanks to the Lord", Ps. 92: 1. At this moment, I thank God for giving me the opportunity to work 
in his vineyard in our parish of Saints Cyril & Methodius and to be able to count on his support in this mission that Lord Jesus has 
entrusted to me. "Do not stop giving thanks", Eph. 1: 15-16. God, pour out many blessings, on this day of thanksgiving where we 

gather as a family to be grateful: “The blessing and the glory and the thanksgiving and the honor be to our God”, Rev. 7:12. God, pour 
out many blessings on your lives and on our dear parish family.  

Thanksgiving Day Prayer 
Lord, we thank you for the goodness of our 
people and for the spirit of justice that fills 
this nation. We thank you for the beauty 
and fullness of the land and the challenge 

of the cities. 
 

We thank you for our work and our rest, for 
one another, and for our homes. 
We thank you, Lord: accept our 

thanksgiving on this day. We pray and give 
thanks through Jesus Christ our Lord. 

Amen. 

Oracion del Dia de Accion de Gracias 
Señor, te damos gracias por la bondad de 

nuestro pueblo y por el espiritu de justicia que 
llena esta nacion. Agradecemos la belleza y 

plenitud de la tierra y el desafio de las ciudades. 
 

Les damos las gracias por nuestro trabajo y 
nuestro descanso, los unos por los otros y por 

nuestro hogares. Te damos gracias, Señor: 
acepta nuestra accion de gracias en este dia. 

Oramos y damos gracias por Jesucristo nuestro 
Señor. 
Amen. 

2022 Diocesan Ministries Appeal: “One Body in Christ" 

 

CENA Y BAILE PARROQUIAL 

 

ESTAMOS PIDIENDO DONACIÓN DE ROPA USADA PARA LO MÁS 

POBRES DE OTROS PAÍSES. QUE SEA ROPA EN BUEN ESTADO. 

LA PUEDE TRAER Y UBICAR EN LA PUERTA DEL GARAGE DE LA 

CASA PARROQUIAL. DIOS LE HA DE PAGAR SU GENEROSIDAD. 

DIOS LOS BENDIGA.  

WE ARE ASKING FOR DONATIONS OF USED 

CLOTHES FOR THE POOREST IN OTHER COUNTRIES. WE ARE 

ASKING FOR CLOTHES IN GOOD CONDITION. YOU CAN BRING 

IT AND PLACE IT AT THE GARAGE DOOR OF THE PARISH 

HOUSE. MAY GOD REPAY YOUR GENEROSITY. GOD BLESS YOU. 
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UNA FRESCA PERSPECTIVA DE LAS LECTURAS 

DOMINICALES 

                        SU PALABRA HOY 

Por el Reverendo William J. Reilly                                                    

Iglesia Católica El Santisimo Nombre, Garfield, NJ 

Nuestro Señor Jesucristo, Rey del Universo 

20 de noviembre de 2022 

 

“Demos gracias con alegría al Padre, que nos ha hecho 

dignos de participar de la herencia luminosa de los santos.  

Porque él nos libró del poder de las tinieblas y nos hizo 

entrar en el Reino de su Hijo muy querido, por quien tenemos 

la redención y el perdón de los pecados. Porque Dios quiso 

que en él residiera toda la Plenitud.  Por él quiso reconciliar 

consigo todo lo que existe en la tierra y en el cielo, 

restableciendo la paz por la sangre de su cruz.” 

 

El ultimo día del año eclesiástico es cuando aclamamos a Jesús 

como nuestro Rey Redentor.  Cuando colocaron la inscripción 

INRI sobre su cabeza crucificada, nos dieron una inscripción que 

lo dice todo. 

 

Este año observamos el aniversario de platino de su majestad, la 

Reina Isabel.  Nacida en una familia real, mantuvo ese título y 

papel por siete décadas.  Nacidos en la familia de Dios por 

bautismo, y ungidos con el óleo que nos hace sacerdotes, 

profetas y reyes, debemos darnos cuenta de lo especiales que 

somos.  Tratamos de vivir a la expectación de ese gesto santo, al 

seguir sin reservas a Jesús nuestro Rey. 

 

Oremos reverentemente, “Vénganos Tu Reino.” 

Misa del Día de Acción de 

Gracias 

¡Únete a Nosotros! 

Jueves, 25 de noviembre 

9:00am en Trilingüe 

 

La oficina parroquial estará cerrada el Jueves 24 de 

Noviembre por observancia del Día de Acción de 

Gracias 

 

 

Membrecia Parroquial y Registro 
 

Con todo cariño invito a todas las familias cristianas Católicas para que 
se registren como feligreses en nuestra Parroquia Cristiana Católica 
Romana de San Cirilo y Metodius. Los formularios de inscripción se 
pueden encontrar en la Oficina Parroquial. Todos los Cristianos adultos 
y jóvenes adultos también están invitados a registrarse en nuestra 
comunidad parroquial. Asimismo, los jóvenes adultos en edad de 
trabajar pueden registrarse independientemente de sus padres. Este 
registro se vuelve importante cuando los miembros de su familia están 
por celebrar los Sacramentos del Bautismo, la Primera comunión, la 
confirmación y el Matrimonio. Registrarse en una parroquia es 
importante porque es un requisito para aquellos que desean ser 
Padrino o Madrina de Bautismo o Confirmación. Al final del año 
reciben una carta de la parroquia donde se estipula la cantidad de sus 
donaciones para anexar con su declaración de impuestos. A quienes 
estén registrados en la parroquia pueden recibir una carta de 
recomendación de trabajo o para Inmigración. Además, ser miembro 
de una parroquia se da a cada una identidad de pertenecer a una 
familia, en este caso, la familia de la Iglesia Católica Romana de San 
Cirilo y Metodius. En tiempos de alegraría y en tiempos de dificultades, 
es reconfortarte contar con el apoyo de la familia. Ser un miembro 
registrado de la parroquia le asegura de ese apoyo. 
 

  

 
Parish Membership and Registration 

 
I warmly invite all Catholic Christian families to register as parishioners 
at our Roman Catholic Christian Parish of St. Cyril and Methodius. 
Registration forms can be found at the Parish Office. All Adult and 
Young Adult Christians are also invited to register in our parish 
community. In addition, young adults of working age can register 
independently of their parents. This record becomes important when 
your family members are about to celebrate the Sacraments of 
Baptism, First Communion, Confirmation, and Marriage. Registering 
with a parish is important because it is a requirement for those who 
wish to be Godparent or Godmother of Baptism or Confirmation. At 
the end of the year they receive a letter from the parish stipulating the 
amount of their donations to append with their tax return. Those who 
are registered with the parish can receive a letter of recommendation 
for work or for Immigration. In addition, being a member of a parish 
gives each identity of belonging to a family, in this case, the family of 
the Roman Catholic Church of St. Cyril and Methodius. In times of joy 
and in times of difficulty, it is comforting to have the support of the 
family. Being a registered member of the parish assures you of that 
support. 

 
 
 
 

LIBRO DE INTENCIONES PARA 2023 
El Libro de Intención de Misa 2022 está abierto 
Estipendios de misa: Martes-Viernes $10  
Sábado–Domingo $20 por intención  

                                   *Las misas todavía están disponibles para 2022 



 

 

 

29TH
UNDAY IN ORDINARY TIME  OCTOBER 17, 2021 

 

 


